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Allegretto moderato, ritmico e cantabile J=80

Offering a Thousand Flowers to Mary

Sr. Térésa

Arr. W. Hickox (Minh Tam), 2026.09.01
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Déang Me Muén Hoa
Sr. Térésa

Piép khtic. Mudn hoa xinh tuoi, con kinh d4ng 1én Me Chuaa Trdi. Hoa chung tdm 1ong thanh, doan con tif khdp noi ndi. Bong
hoa don so, géi tron tinh con ngay thd. Hat khen Me tuyét v3i, Me dep hon ngan déa hoa tuoi.

Muén hoa thom huong, Me di! Con xin dang 1én Me. Long thanh don so, cla doan con tUf khp ndi noi. Béng hoa bé nhd, tinh
con ngdy tho, hdng udc mo hat khen Me tuyét vdi, Me dep hon ngan déa hoa tuoi.

1. Mua hoa da vé r0i, long con han hoan hét vang. Chtc vinh Danh Me, N Vuong nhéan 4i diu dang. Me thuong nhén 1dy doéa
hoa 1ong, con xin ti€n dang. Cho con yéu Me nhiéu, hoc noi Me hai ti€ng xin vang.

2. Muia hoa da vé r6i, ngan hoa huong thom ngét bay. Kinh diang 1én Me, N{f Trinh trong trang khiém ha. Me nhu hoa tham,
trai tim Me yéu thuong thiét tha. Hoa thiéng 6i nhi€ém la, Me du tran on phtc bao la.

Offering a Thousand Flowers to Mary
Sr. Térésa

Refrain: A thousand beautiful flowers I lovingly offer to the Mother of God. With sincere hearts united as one, we come from
near and far. Each simple flower holds the fullness of our innocent love. We sing in praise of our wonderful Mother, whose
beauty surpasses a thousand blossoms.

Fragrant flowers in abundance, O Mother, I offer them to you. With simple and sincere hearts, we come from many different
places. These little flowers represent our innocent love and our constant wish to sing your praises. O wonderful Mother, you are
more beautiful than a thousand blossoms.

1. The season of flowers has come, and my heart rejoices with song. I praise the name of Mary, the gentle and compassionate
Queen. Mother, graciously accept this flower of my heart that I now offer to you. Help me to love you more and to learn from
you those two words: “Yes, Lord.”

2. The season of flowers has come, and the fragrance of countless blossoms fills the air. We offer them to Mary, the pure and
humble Virgin. Mother, you are like a beautiful flower, your heart overflowing with tender love. O wondrous and holy flower, you
are filled with immeasurable grace.



